Наталья Рымарь. Суперсила Олега и Игоря
Суперсила Олега и Игоря

Пьеса для мечтателей разного возраста о мечтателях 12-ти лет

Действующие лица:

Олег — 12 лет. Хороший парень, но из-за того, что он вечно витает в облаках, погружен в свои фантазии, ему сложно общаться с ровесниками. Мечтает о суперспособностях. 
Мама Олега — 35 лет. Мечтает, чтобы сын нашел себе друзей. 
Игорь — 12 лет. Веселый, умный, смелый. Обучается на дому из-за ограниченных возможностей здоровья. Мечтает расширить круг этих возможностей. 
Инна — 12 лет, сестра Игоря. Решительная, целеустремленная, мечтает стать крутым дизайнером одежды. Готовит свою первую коллекцию.
Иннокотий — инопланетянин неопределенного возраста. Выглядит как мальчишка 12 лет, шепелявит. Мечтает починить свой летательный аппарат и вернуться на родину. 
Эльвира Ренатовна, она же Аэлита — 57 лет, бабушка Олега. Тайный агент Ассоциации космической взаимопомощи. Работает в музее при Обсерватории. Мечтает выйти на пенсию, разобрать хлам в сарае, а потом с утра до вечера читать фантастику. 
Матвей, он же Мотя — 13 лет. Дружит с хулиганами, мечтает, чтобы его уважали и боялись. А еще — позвать на свидание Инну. 
Ариадна Петровна — 60 лет, бабушка Матвея. Знает Матвея с лучшей стороны.
Колян — 14 лет, приятель Моти. Настоящий хулиган. Ни о чем не мечтает, предпочитает получать все здесь и сейчас.

1.
Железнодорожный вокзал в городе, платформа для пригородных поездов. Мама провожает Олега на дачу в Обсерваторию. Здесь же Игорь, он отошел на несколько шагов, чтобы не мешать им прощаться, и стоит, опираясь на костыли-крабы. За спиной у Игоря — небольшой рюкзак. Олег весь увешан вещами.

Олег: Мам, ну, давай поговорим серьезно. Не хочу я к бабэле! У нее скучно. 
Мама: Олег! Все серьезно. Ты уже едешь к бабушке, ты уже на вокзале, твоя электричка отправляется через 5 минут. (Она протягивает Олегу еще один пакет.) Вот, возьми — подарок бабушке от меня. Смотри, не потеряй, это редкая книга по астрономии. 
Олег: Книга? Я же говорю, что баба Эля странная. У нее что, Интернета нет? 
Мама: Есть у нее Интернет! У нее вообще связь с космосом. Только ты не увлекайся, ладно? Имей совесть. Не сиди в планшете целыми днями. Гуляй, двигайся, помогай бабушке. Общайся, найди себе друзей — реальных! Всё, давай в вагон и за Игорем присмотри. 

Олег осторожно оглядывается на Игоря. 

Олег (понизив голос, говорит немного в нос и растягивая слова): Я даже не знаю, о чем разговаривать с такими, как он. 
Мама (говорит таким же голосом, явно передразнивая сына): Он такой же, как все. И даже поинтереснее некоторых. Я надеюсь, что вы подружитесь.

Мама обнимает Олега. Олег и Игорь заходят в электричку. Двери закрываются.  

2. 
Станция дачного поселка. На платформе стоят Олег и Игорь. Вокруг шумит жизнь — бегают дети, ходят дачники, бродят собаки. Женщина с сумкой-холодильником продаёт мороженое. 

Игорь: Хорошо доехали! Прикольно с тобой разговаривать. 
Олег: Да, хорошо с кем-то нормальным поговорить. Ты вот не смеялся, когда я сказал, что мечтаю о суперсиле. А остальные говорят, что я инфантильный. 
Игорь: Так я сам мечтаю о суперспособностях. 
Олег: Ты?! 
Игорь: Да. А чего ты удивляешься? Это же реально. Я вот каждый день по часу на тренажерах занимаюсь. Хорошо бы мне, конечно, еще одну операцию сделать… Может, и получится. И тогда у меня появится суперсила. 
Олег: Какая? 
Игорь: Я смогу ходить без костылей. 
Олег (разочарованно): А-а-а, ты про это.
Игорь: Для тебя, может, это и ерунда, а для меня — суперсила. Ладно… Ты, если торопишься, не жди, иди. Меня сестра встретит. 
Олег: Старшая?
Игорь: Ага. Старше на пять минут. Мы с ней двойняшки. 

К ребятам подходит Инна. Она очень похожа на Игоря, но в то же время совсем не похожа на него. У нее прямая спина, горделивая осанка, легкая походка. Перед собой девочка толкает инвалидную коляску. Причем делает это так непринужденно и даже важно, будто катит дорогущий велосипед. Но Игоря коляска смущает.

Инна: Привет, Игорь. Нормально доехал?
Игорь: Нормально. Привет. Ты зачем коляску притащила? Я бы дошел спокойно.  
Инна: Не капризничай. Садись! Ты устал. 

Игорь, видимо, действительно устал, хотя и старался не показывать этого. В итоге он сдается и, сбросив рюкзак, садится в коляску. Инна забирает у него «крабики» и ловко пристраивает их в багажник коляски. Чтобы скрыть неловкость, Игорь представляет Олега. 

Игорь: Познакомься, Инна, это Олег. Олег, это моя сестра. 
Инна: Привет, Олег. 
Игорь: Инуль, представляешь, Олег — внук той самой Аэлиты. 
Инна: Представляю. Внук — это нормально. У него тоже связь с космосом?

Олег хочет о чем-то спросить, но Инна уже не обращает на него внимания. Она видит неподалеку Матвея, с которым явно не хочет сталкиваться, и спешит уйти. 

Инна: О, и он здесь… Помчались, Игорь! Пока-пока, Олег. Увидимся еще. 

Она поспешно скрывается вместе с Игорем. Олег зачарованно смотрит им вслед. И не сразу замечает Матвея, который тихо подходит и останавливается рядом. 

Матвей: Здорово. Я смотрю, ты Инну знаешь?
Олег: Только познакомились. А что?
Матвей: Короче! Ты не очень-то, понял?
Олег: Чего не очень-то?
Матвей: Ну, она моя девчонка, понял?
Олег: Чего же она убежала тогда? 
Матвей: Какая разница? Может, у нее времени нет. Знаешь, она крутая какая? Все знает про моду, подиум, коллекции и все такое. Она будет супермоделью. Ну, или… курабье. 
Олег (осторожно): Может, кутюрье? Курабье — это печеньки. 
Матвей: Больше всех знаешь, да? Ты, вообще, кто такой и откуда?
Олег: Привет. Я Олег. Только что приехал. На восьмичасовой электричке. 

Олег протягивает Матвею руку, но тот игнорирует ее. 

Матвей: Вот и видно, что только приехал. Правил не знаешь. 
Олег: А какие у вас здесь правила?
Матвей: Ну, как какие? Надо оказывать уважение местным уважаемым пацанам. 
Олег: Ну, ладно. Я окажу уважение пацанам. А где они?
Матвей: Перед тобой. 
Олег: Так ты же один.
Матвей: Я тоже считать умею. У тебя деньги есть? Не ври, что нет. Ты же с вещами. Значит, надолго приехал. Значит, тебе денег с собой дали. Давай я пересчитаю.
Олег: А если не дали? А если только билет купили?
Матвей: Тогда плохо. Тогда я буду тебя бить. 

Олег растерян. Не то чтобы он ничего никогда не слышал об агрессивных подростках, ему даже приходилось с ними иногда сталкиваться. Просто он не ожидал, что каникулы начнутся с такой вот стычки. Но Матвей не спешит драться. Он выхватывает у Олега из рук пакет. Достает книгу, вертит в руках. И вдруг отшвыривает куда-то за платформу.
 
Матвей: Старьё какое-то...
Олег: Ты что делаешь! Это же подарок для бабушки!
Матвей (передразнивает): Для ба-а-а-бушки...

Олег рвется спасать книгу, но Матвей хватает его за рюкзак. Ловко рванув молнию на кармане, он выхватывает оттуда планшет. Но Олег вцепился в планшет и тянет его на себя. Их возню неожиданно нарушает вопль: «А ну, отойди от него, хулиган!»
Матвей отпускает планшет так резко, что Олег чуть не падает. К ним, размахивая кошёлками и зонтом, спешит Ариадна Петровна. Не успел Олег вздохнуть с облегчением, как она налетает на него.

Ариадна Петровна: Отойди от моего внука, хулиган! Мотенька, ты не пострадал? 

Матвей шипит Олегу: «Молчи, а то убью!» и переходит на светский тон.

Матвей: Бабуленька, все хорошо. Успокойся, пожалуйста, тебе же вредно волноваться. Это не хулиган. Это Олег, мой знакомый, он только что приехал. На восьмичасовой электричке. Мы разговаривали, и он показал мне свой новый планшет. Правда ведь, Олег?
Олег: Правда, Мотенька.

Матвей исподтишка показывает Олегу кулак. Ариадна Петровна наоборот растрогана. 

Ариадна: Ох, правда? А я так испугалась! Столько хулиганья развелось! Почти как в моей молодости! Так ты, значит, Олег, отдыхать приехал? А куда, к кому?
Олег: Я к бабушке приехал. Ее Эльвира Ренатовна зовут.
Ариадна: Так ты внук Аэлиты? Обожаю ее! У нее же связь с космосом, ты знаешь? 
Она так прекрасно все предсказывает, просто видит будущее насквозь. 
Матвей: Пойдем, бабуля! Олегу, наверное, пора. Его бабушка заждалась, а ей ведь тоже вредно волноваться.
Ариадна: Мотя, какой ты добрый! (Олегу) Он у меня просто золото!

Матвей забирает у Ариадны Петровны кошелки, зонтик и увлекает ее прочь. Но он оглядывается на Олега и выразительно смотрит на него: «Засмеешься — убью!»

Олег: А вот была бы у меня суперсила, я бы показал этому Моте. Эх…

И Олег полез шарить в траве вокруг платформы — искать книгу. 

3.
Утро следующего дня. Дача Аэлиты: потемневший деревянный дом с верандой, сосны, цветы. Олег бродит по участку, потягивается, щурится на солнце. Распахивается одно из окон, появляется Аэлита. 

Аэлита: Доброе утро, Олежка! Как спалось?
Олег: Доброе утро! Хорошо спалось. А ты почему не спала?
Аэлита: Я?! Я спала… 
Олег: Мне кажется, я слышал твой голос. Ты ругалась с кем-то? 
Аэлита: Ну, поворчала немного. Тут, понимаешь, такое дело. Мне тут гость на голову свалился. Поздно вечером подруга позвонила. Попросила приютить её внучатого племянника. Он где-то здесь бродит. Он такой бледный и зеленкой перемазан. Вроде у него ветрянка была. Увидишь его, не пугайся. 

Аэлита скрывается за кружевными занавесками.

Олег: Здрасти! Чего это я должен пугаться какого-то племянника? У меня тоже ветрянка была. 

Аэлита снова появляется в окне.

Аэлита: Олег, загляни в сарай, пожалуйста. Поищи там чемодан с отрезами. Ну, с тряпочками такими, новыми, красивыми. Но старыми. Всё покупала, покупала, думала, шить буду. Платья, юбки, плащи и занавески. Накопилась целая куча, а шить-то и не хочется. Подарю одной девочке. Ты поройся в сарае, поищи чемодан такой коричневый. Я пока завтрак приготовлю.

И вот Олег в сарае. Точнее, он стоит на пороге, не давая двери захлопнуться, и рассматривает обстановку. Нутро сарая набито разными старыми вещами. Парочка облезлых кресел, шкаф, ящики и даже старинный сундук, обитый металлическими полосками и запертый на огромный висячий замок. В крыше сарая — дыра. Через нее льётся дневной свет. Олег делает неуверенный шаг вперед, дверь захлопывается. 
Слышны странные звук, как будто кто-то чихает а потом начинает возиться. Олег отступает назад к двери и шарит руками по стене в поисках выключателя.

Иннокотий (его пока не видно): Швета нет, швет сломался.

Иннокотий появляется из-за кучи хлама и останавливается в столбе света. Он одет в бархатистый полосатый балахон с ушастым капюшоном. К рукавам пришиты варежки-лапки. Одеяние кажется Олегу знакомым.

Олег: Привет! Ты чего это мою старую пижаму напялил?
Иннокотий: Привет! Одежка не штарая, она ш этикеткой. Тебе подарили, а ты не взял. 
Олег: Откуда ты знаешь?
Иннокотий: Аэлита так говорит. 
Олег: А, ну да. Так ты племянник ее подруги? Это ты ночью ей на голову свалился?
Иннокотий: Да. Упал. В некотором роде. 
Олег: Ты чего в сарае сидишь?
Иннокотий: Одну вещь найти надо.
Олег: Так тебя тоже отправили за чемоданом? Давай вместе искать. Я, кстати, Олег. А тебя как зовут?
Иннокотий: Э-э-э… 
Олег: Эдик?
Иннокотий: Э-э-э…
Олег: Эльдар?
Иннокотий: Э-э-э…
Олег: Эдмунд?
Иннокотий: Нет! Вспомнил, я — Иннокотий!
Олег: А при чем тут «Э»? Ну, ладно. Будем знакомы, Иннокотий!

Олег протягивает руку. Иннокотий нерешительно поднимает лапу в меховой варежке.

Олег: Ты разве не знаешь, что руку жать надо без перчатки? Такие правила. Это значит, что ты без оружия, и у тебя добрые намерения. 
Иннокотий: Шейчаш еще рано. Потом. Узнаем друг друга получше, вот тогда…
Олег: Как же мы узнаем друг друга, если ты даже руку мне нормально пожать не хочешь?
Иннокотий: Ладно. Шам напрошилша.

Иннокотий осторожно снимает правую варежку и протягивает Олегу руку. Но это не рука! Из пижамного рукава торчит что-то вроде гигантской куриной лапы серо-зеленого цвета. Лапа тянется к Олегу и охватывает его руку каким-то невообразимым количеством пальцев. Мелькают искры. Олег в шоке. 

Олег: Что это?!
Иннокотий: Показываю добрые намерения. Вот, шмотри, что я еще могу.

Пришелец крутит головой, как спортсмен перед выступлением, а потом, будто с трудом, растягивает тонкие бледные губы в кривоватой ухмылке. Зубы у него мелкие и треугольные, как у рыбы. За зубами мелькает язык ярко-фиолетового цвета. Олег, разинув рот, так и стоит с протянутой рукой. Пришелец хватает её своей лапой, многочисленные пальцы оплетают кисть. Крошечные молнии мелькают между ними и гаснут. 

Иннокотий: Привет тебе, Олег!

Олег вырывает руку и с воплем «Бабэля, надо поговорить!» выскакивает на улицу. 

Иннокотий: Контакт? Ешть контакт! 

Пришелец вытаскивает из кучи рухляди чемодан и выбирается с ним наружу. 

4.
Аэлита на веранде угощает своих гостей завтраком. Стол, накрытый как в праздник кружевной скатертью, уставлен тарелками и тарелочками. Бабушка приготовила гору сырников, напекла блинов, нажарила котлет и запекла цыпленка. В центре стола - огромная ваза с цветами и большой кувшин с компотом. За ними не видно Иннокотия. Слышно только, как он урчит, хрустит косточками и булькает компотом. 

Аэлита: Приятного аппетита, ребята! Ешьте, а после завтрака отнесете чемодан на улицу Лесную, дом 32. Там живет девочка Инна. Хочу отдать ей все мои ткани. И бусы. И шляпы. Инночка занимается в модельной студии, учится в художественной школе, прекрасно шьёт.  
Олег: Да знаю я эту Инночку. Подиумы там всякие, показы. Кутюрье и курабье.
Аэлита: Да, показ будет. У нас в музее в конце августа. А при чем здесь курабье? 
Иннокотий: Он бредит? Это я виноват. Напугал его рукой. 
Олег: Подумаешь, рука. Я знаю, это же гаджет такой хитрый для розыгрышей! Я тоже такой могу заказать.
Иннокотий: Не шможешь.
Олег: А вот и смогу! 
Аэлита: Ребята, не ссорьтесь. Это я виновата. Надо было сразу честно рассказать, что у меня за гость. Олег! Иннокентий - пришелец из космоса. 
Олег: Какой еще Иннокентий? Он сказал, что его зовут Иннокотий
Аэлита: Как?! (обращается к пришельцу) Мы же договорились, что тебя зовут Иннокентий? 
Иннокотий: Ижвини, я жабыл.
Олег: Пришелец, который лопает блины? Не смеши меня. Пришельцы не едят земную еду. 
Иннокотий: Я поштрадал при падении. Мне нужно много хорошей еды. 
Аэлита: Его корабль потерпел аварию при посадке. Он обратился ко мне.  
Олег (издевательски): Потому что у тебя связь с космосом?
Аэлита: Потому что я — агент Ассоциации космической взаимопомощи.
Олег (хватаясь за голову): Баба Эля, хватит всех обманывать! Тебе 60 лет, а ты сочиняешь, что ты космический агент! Не стыдно? 
Аэлита: Мне всего 57. И я не вру. И не называй меня бабэлей!
Иннокотий: Ребята, не шшорьтешь. Хотите, я для вас доброе дело шделаю?
Олег: Ты как к моей бабушке обращаешься? Какая она тебе «ребята»?
Иннокотий: Ижвините. Первый день на вашей планете. Правила этикета еще не выучил. Надо мне к подходящей книжке приложитша. 
Аэлита: Я тебе что-нибудь подберу. 
Иннокотий: (объясняет Олегу) Я так получаю новые жнания. Берешь книгу, хлопаешь шебя как шледует по лбу и вше – шведения иш книги уже в голове. Могу и тебя приложить. Вот тебе много на лето читать жадали?  
Олег: Вообще-то, много. А ты думаешь, получится?
Аэлита: Нет, не получится! Я хочу, чтобы мой внук читал книги как все люди. (Иннокотию) Моя библиотека к твоим услугам. Закройся там и прикладывайся сколько душе угодно. Только смотри лоб не расшиби. Но к Олегу не приставай! Ну, что, поели? Помогите мне убрать со стола и отправляйтесь. Отнесёте чемодан Инне. А я на работу пойду. У меня там экскурсия в два часа. 

Аэлита встаёт и начинает собирать посуду. Олег и Иннокотий ей помогают. Иннокотий украдкой делает Олегу знаки: показывает, что, когда Аэлита уйдёт, он хорошенько приложит Олега книгой, и всё будет замечательно. Олег делает вид, что он очень рад.

5.
Дорожка, усыпанная песком, вьется между старых заборов, огородов и садов. Олег тащит чемодан, за ним тащится Иннокотий. Он несет коробку со шляпами. Олег ворчит.

Олег: Что за дела? У меня полные кеды песка. Кто его здесь рассыпал? А вот если бы ты переоделся, снял бы пижаму, мы пошли бы по улице, а там нормальная дорожка.
Иннокотий: Пишама машкирует мой шуперкоштюм. Мне в нем нельзя открыто ходить. Давай ты отдохнёшь, а я тебе толком вше ижложу. 

Приятели останавливаются, Олег ставит чемодан на траву и садится на него. Иннокотий начинает вещать. Он не только рассказывает, но и показывает пантомиму. 

Иннокотий: Атмошфера вашей планеты в целом мне подходит. Но! Мне нужно иногда отдыхать на моей кошмояхте. А то я завишну. 
Олег: Как компьютер?
Иннокотий: Да. Что-то вроде того. 
Олег: Ну, так пошли на твою яхту! Может, и мне можно отдохнуть там и зарядиться?
Иннокотий: Да ешли бы я жнал, где она! Надо искать. Я еще пульт от нее потерял. Это плохо. Беж него трудно найти ее, лашточку мою! Яхта — моя драгоценношть!

На дорожке появляются Матвей и Колян. Иннокотий и Олег не сразу их замечают. Колян слышит последние слова Иннокотия и обращается к Матвею. 

Колян: Видишь, Мотя, какие люди по нашему поселку ходят. Ты вот мне уже неделю должен. А кто-то драгоценности с собой таскает. (Подходит к Олегу.) Вставай, пацан. Показывай, что у тебя в чемодане. Там, наверное, сокровища пиратов. 

Матвей ухмыляется. Так как Олег не торопится предъявлять содержимое чемодана, Колян пинает по чемодану, и Олегу приходится встать. Он смотрит на Иннокотия, ожидая, что тот проявит свои особые космические способности. Но Иннокотий замер. Олег открывает чемодан. Колян заглядывает в него. Он разочарован.

Олег: Вот. Ничего интересного. 
Колян: Да уж. Что за тряпки?
Олег: Одной девочке надо отнести. Она шить любит. 
Матвей: Инне? 
Олег: Ну да. 
Матвей: Слушай, Колян, не трогай их. Они свои люди. 
Колян: Ну, раз они твои люди — с тебя еще тысяча. Принесешь завтра. 
Матвей: Колян… Где я возьму? 
Колян: А где раньше брал? Все, пошли. 

Он собирается уходить. В последнюю минуту меняет направление, делает шаг к Иннокотию. Рассматривает его. Потом легонько толкает. Иннокотий отлетает к забору и как будто прилипает к нему. 

Колян: Переоденься, пацан. Ты плохо выглядишь. Мотя, догоняй. 

Колян и Мотя уходят. Олег поднимает Иннокотия. 

Олег (разочарованно): А я думал, ты сейчас их разбросаешь своими крутыми лапами- гаджетами… 
Иннокотий: Знаешь, я тут немножко шкрываюшь. Меня ведь ищут ученые вашего мира. Ишшледовать хотят. Мне шейчаш лучше шебя не выдавать. 

6.
Олег и Иннокотий подходят к дому номер 32 по Лесной улице. Дом с верандой окружен садом. Рядом с домом — площадка с турником и тренажерами. На скамейке у небольшого стола сидит Игорь. На ногах у него роликовые коньки. 

Олег: Привет! Катаешься? Прокачал уже суперсилу?
Игорь: Привет. Нет пока. В процессе. Ну, ничего. Все равно приятно почувствовать себя на роликах. А ты как?
Олег: Норм. Знакомься, Игорь, это Иннокентий. Но сам он зовет себя Иннокотий. 
Игорь: Это сокращенно Инновационный кот? Круто!
Иннокотий: Привет. Ну, да… Инновационный.

Из дома выходит Инна. Она одета в широкий балахон, украшенный звездами, волосы заплетены в две косы, косы закручены в бублики над ушами. На бубликах тоже что-то наверчено. Видимо, это один из образов её первой модной коллекции. 

Олег: Привет, Инна. Мы тебе тряпье принесли. 
Инна: Здравствуй. А зачем мне тряпье?
Иннокотий: Аэлита пришлала. Целый чемодан. Вот. 

Инна с интересом смотрит на пришельца.

Инна: Ну, привет. Ты кто? Еще один внук Аэлиты? Давай знакомиться. Я Инна. 
Иннокотий: Я Иннокотий. Ждравствуй, шамая  крашивая девочка этой планеты!
Инна: Какая грубая лесть! А ты забавный…
Олег: Он просто других девочек этой планеты не видел. 
Инна (Олегу): А ты просто грубый. Ладно. Показывайте, что там у вас. 

Иннокотий кладет чемодан на стол, распахивает его, вытягивает наружу ворох тканей. Инна разворачивает их, восхищается. 

Инна: Тряпье? Ну вы даете! Прекрасные ткани, винтаж! Игорь, свет! Музыку!

Игорь двумя легкими взмахами руки включает музыку и гирлянды, которыми увиты веранда. Инна вытягивает из кучи тряпок кусок ткани и драпируется в него, пританцовывая. Игру подхватывают Иннокотий и Олег. Они тоже ловко обматываются тканью, танцуют и время от времени выкрикивают: «Винтаж!» Инна расхаживает взад и вперед как по подиуму, Иннокотий ей подражает. Неожиданно к «моделям» присоединяется Игорь. Он тоже набросил на себя ткань, завязал на груди. Получилось что-то вроде средневекового плаща. На ногах у Игоря по-прежнему ролики, и он неожиданно ловко на них раскатывает, описывает восьмерки вокруг Иннокотия и сестры. Наконец Инна осознает, что происходит. Она останавливается.

Инна: Игорь! Как?! Как это делаешь?
Игорь: Не знаю! Это не я! Это - оно!

Игорь поднимает руку, показывает странный предмет — черный продолговатый восьмигранник, вспыхивающий то зеленым, то синим. Игорь валится на скамейку и выключает музыку. Иннокотий, увидев восьмигранник, начинает бесноваться.

Иннокотий: Откуда это у тебя?! 
Игорь: В чемодане было, под тряпками. Я его взял, а оно меня подняло!
Иннокотий: Отдай, это моё! Это пульт управления от моей кошмояхты. Ш утра его ищу! Пульты — детям не игрушка! Опашно, очень опашно! Отдай. 

Иннокотий приплясывает на месте, подвывает. С него слетели варежки, и теперь он стоит перед Игорем, протягивая к нему руки. Или, скорее, лапы — слишком много пальцев, зеленоватая кожа, по которой змеятся, вспыхивают и гаснут крошечные ползучие молнии.

Игорь: О, супер! Крутые штуки! Где достал?
Иннокотий: Отдашь пульт, шкажу!

Очень неохотно, но Игорь все же протягивает восьмигранник пришельцу. Но взять его тот не успевает. Слышны  треск, раскаты грома. Восьмигранник угрожающе вспыхивает сначала красным, потом зеленым, потом синим светом. Маленькие извивающиеся молнии змеятся по нему, соскальзывают на руку Игоря и охватывают ее.

Игорь: Суперсила, у меня суперсила!

Сила, скрытая в пульте, со страшной скоростью тащит его вперед. Игорь исчезает.

7. 
К дому 32 по улице Лесная после поисков Игоря возвращаются Инна, Олег, Иннокотий. Инна садится на скамейку. Пришелец уже не скрывает своих странных конечностей, варежки оторвались и где-то валяются. 

Инна: Что это было? Кто-нибудь объяснит мне, где мой брат? 
Олег: Инна, только не волнуйся. С Игорем все в порядке. Он просто немножко... Улетел.
Иннокотий: Его пультом к моей яхте притянуло. 
Инна: Отлично. Игорь на яхте. И где она? У причала?
Иннокотий (уклончиво): Не уверен.
Олег: Это не совсем обычная яхта. Это космический корабль. Потому что Иннокотий… С другой планеты! Пришелец из космоса. 
Инна: Это я уже поняла.
Олег: Поняла?!
Инна: Конечно. Посмотри на его конечности. Это же просто ужас!

Инна достаёт из ящика в столе маленькую шкатулку со швейными принадлежностями, вставляет нитку в иголку. 

Инна: Сейчас мы снова пойдем искать Игоря. Но сначала надо спрятать твои жуткие лапы. Чтобы не вызывать подозрений. Снимай пижаму, космический негодяй, я пришью рукавички.
Иннокотий: Не могу. Я штешняюшь. 
Инна: Ты что, под комбезом голый?! Фу!
Олег: У него под пижамой защитный суперкостюм. 
Иннокотий: Да. Только он рваный в хлам. Я не могу в таком виде разгуливать перед шамой крашивой девочкой этой планеты.
Инна: Не льсти мне, уже не действует. 
Иннокотий: Нет ли у тебя плаштыря, о, талантливая! Мне коштюм  починить надо.
Инна: Только перцовый. Подойдет?
Иннокотий: Отлично! Перцовый пластырь не только закроет дырки, но и согреет меня.

Инна, вздохнув, откладывает шкатулку и идет в дом. 

Иннокотий: Плохо дело, Олег! Мне надо быштрее на яхту в мой адаптер, а то я ошлабею и отключушь. Буду как штарый чайник беж шнура.  
Олег: Как телефон без зарядки?
Иннокотий: Хуже. Как ноут без Сети. 
Олег: Это ужасно.
Иннокотий: Держишь, друг! Ешли что, жавещаю тебе эти жамечательные руки. Хочешь примерить? Только там один шекретик ешть…

Возвращается Инна. 

Инна: Вот тебе пластырь. Давай мне пижаму. Олег помоги ему, пожалуйста. 

Инна садится на скамейку, Иннокотий и Олег поднимаются на веранду. Иннокотий снимает пижаму. Олег передает ее Инне. Она шьет. 
Без пижамы пришелец выглядит вполне прилично, по-инопланетному: блестящий комбинезон, лысая голова, покрытая, как и лицо, зелеными пятнами. Олег помогает ему налепить несколько кусков пластыря на комбинезон, потом заматывает его в большой кусок полосатой ткани. Все это происходит за спиной у Инны, и она не видит, как Иннокотий передаёт свои лапы Олегу. Олег осваивает лапы — удлиняет их, переставляет предметы на верхней полке шкафа, машет ими. От его движений включаются сначала гирлянды, потом музыка. Олег пляшет на веранде, Иннокотий, похожий на гигантскую полосатую гусеницу, спускается и дефилирует перед Инной. Время от времени он выкрикивает: «Винтаж!».
Наконец Инне это надоедает. Она выключает музыку и командует Иннокотию:

Инна: Рассказывай! Где яхта, как пульт от нее оказался у Игоря и почему его притянуло. 
Иннокотий: Моя кошмояхта потерпела аварию при пошадке на вашу планету. Приборы глючили, и я прошто выпал через люк. Пульт я держал в руках, корректировал траекторию падения. Упал в шарай, сломал крышу, ударилша головой. Выглянул, яхты рядом нет. И пульт не работает. Ну, я и шпрятал его. Сунул куда-то. Оказалось, в чемодан.
А Игорь пульт нашел и зарядил. 
Олег: Как?! 
Иннокотий: У него есть какие-нибудь шупершпошобношти?
Олег: Нет.
Инна: Почему это нет? У Игоря очень сильная воля. 
Иннокотий: Ну вот. Волей и жарядил. Пульт ожил и притянул его к моей яхте. Люди, на его меште должен быть я!
Инна: Найдем яхту — будешь. Идем искать моего брата!
Олег: Давайте у Аэлиты помощи попросим? Она же агент Ассоциации космической взаимопомощи.
Иннокотий: Правильно. У Аэлиты есть Прибор обнаружения незамеченных объектов. 
Олег: Только она сейчас на работе в музее Обсерватории. Экскурсию проводит.
Иннокотий: Вот и хорошо. Она прибор на работе хранит под видом экшпоната. 
Инна: Вперед, в музей! 

8.
Холл в музее Обсерватории. Эльвира Ренатовна и Ариадна Петровна голова к голове сидят за столом у входа. Над столом табличка «Пост охраны». Эльвира Ренатовна облачена в синий халат. На столе Прибор обнаружения, который выглядит как обычный хрустальный шар для гадания и разной другой магии. Аэлита водит руками над шаром, делает пассы, закатывает глаза. Ариадна Петровна смотрит на нее с восторгом. 

Ариадна Петровна: Аэлиточка, ты что-то уже видишь? 
Аэлита: Т-с-с-с-с! Минуточку, минуточку… Мне нужно сосредоточиться. Мне нужно настроиться, мы с ними должны быть на одной волне. 
Ариадна Петровна: С ними — это с кем? 
Аэлита: Т-с-с-с-с! С пространством и временем…
Ариадна Петровна: А! Да-да-да! Ну, не отвлекаю, не отвлекаю. 
Аэлита: У-у-у-у, как все запущено... Напомни, пожалуйста, а что мы ищем? 
Ариадна Петровна: Пенсию мою за прошлый месяц. 
Аэлита: Ариадна! Так чего ты ко мне-то пришла? Может, выписку с карты посмотришь? И сразу поймешь, где ты пенсию оставила. 
Ариадна петровна: Нет, дорогая, моя. Я сняла её, всю сняла. Кэш был нужен, понимаешь? А теперь я его найти не могу. Вся пенсия пропала. За подкладку, наверное, завалилась.
Аэлита: Ну, если кэш… Так, смотрим в шар! Ищем светящуюся пульсирующую точку. 
Ариадна Петровна: Ой, это же моя комната! Все видно как на ладони. Только ничего не светится и не пульсирует. 
Аэлита: Идем дальше… Смотрим. 
Ариадна Петровна: Гостиная. Спальня. Шторы надо бы обновить… Ой, вижу, вижу! Вот она, вот точка. Только почему она в Мотиной комнате ? Как моя пенсия к нему попала?
Аэлита: За подкладку, наверное, завалилась. 

В помещение врываются Иннокотий, Инна и Олег. 

Олег: Аэлита, надо поговорить. Нужна твоя помощь.
Инна: Нам срочно надо найти его яхту!
Иннокотий: Нам нужен Прибор обнаружения потерянных объектов! Ой, вот же он… А что это ты делаешь ш ним, Аэлита?! 
Ариадна Петровна: Ах ты противный мальчишка! Ты почему дерзишь? Почему говоришь Эльвире Ренатовне «ты»?! А ну-ка, извинись! И выйди отсюда, а то я позову охрану! Охрана, охрана! На помощь, тут хулиганы!
Аэлита: Тише, Ариадна! Кроме меня, охраны тут нет. 

Аэлита указывает Ариадне Петровне на табличку «Пост охраны». И грозит Иннокотию. 

Олег: Бабушка, ты что — охранник?! А говорила, что работаешь в Музее хранителем и экскурсоводом. 
Аэлита: Конечно, хранителем. И экскурсии провожу. Но сейчас лето, все в отпусках. Я совмещаю. 
Иннокотий: Ловко шовмещаешь, я шмотрю. Прибор теперь год наштраивать надо. 
Ариадна: Какой все-таки неприятный мальчишка! Зачем ты с ним дружишь, Олежек? Дружи лучше с Мотей, он у меня такой хороший мальчик. Ладно, Аэлиточка, я пойду. Спасибо тебе, что пенсию мою нашла. 

Ариадна уходит. 

Инна: Эльвира Ренатовна, нужно побыстрее найти его яхту. Там Игорь. 
Аэлита: Брат твой? Как он там оказался?
Иннокотий: Он пульт от моей яхты в чемодане нашёл! 
Олег: Игорь его активировал. Зарядил своей волей. И пульт его утащил. 
Аэлита: Вот что бывает, ребята, когда некоторые разбрасывают свои вещи. И не кладут их на место. 
Инна: Мы сможем увидеть, где мой брат? Я за него так волнуюсь...
Иннокотий: Он-то в порядке. Может, даже в моей яхте отдыхает. А я вот-вот впаду в прошьрацию, отключушь. Почему ты за меня не волнуешша?
Аэлита: Спокойно! Сейчас посмотрим, где яхта, и брата твоего найдём. Идите сюда! Иннокотий, смотри в шар. 

Все сосредоточены на Приборе обнаружения. Аэлита старательно водит руками над шаром, делает пассы, закатывает глаза.

Иннокотий: Ничего не вижу, ничего. Шломала ты прибор, Аэлита, швоим яшновидением. 
Аэлита: Ничего я не сломала. Просто яхта твоя в отключке. Как старый электрический чайник без шнура. 
Олег: А может, нам попробовать не яхту искать, а Игоря? 
Инна: Давайте я попробую. Мы же с ним двойняшки. У нас особая связь. 
Аэлита: Яхта точно за пределами поселка. Здесь бы её давно обнаружили. Надо расширить зону поиска. Так, железная дорога. Сквер. Берег. У-у-у-у… Как все запущено…
Инна: Смотрите, что-то светится! Это он?!
Аэлита: Да, скорее всего. На 99%. Запомнили, где это? 
Олег: Да! Это рядом с базой отдыха. Надо перейти железную дорогу и двигаться к реке. Инна: Бежим!
Иннокотий: Вперед! 
Аэлита: Осторожнее там. Я буду присматривать за вами через шар.

Инна, Иннокотий и Олег стремительно уносятся на поиски. Аэлита, проводив их, усаживается за стол. Разминает кисти. Потом снова активирует прибор обнаружения.  

Аэлита: Так. Им идти минут сорок. Загляну пока на строительный рынок, посмотрю, что там новенького. Крышу-то в сарае надо чинить...
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Берег реки. Слышен плеск воды. На бревне, которое вынесло на берег, сидит Игорь. На песке валяются ролики. Рядом с ним палка, которую Игорь приспособил вместо костыля. Игорь устал и замерз. Он собрал разные деревяшки, кору и ветки, пытается разжечь костёр, используя стеклышко от бутылки как линзу. 

Игорь: Бр-р-р, что же так холодно! Добро пожаловать в мир потерпевших кораблекрушение. Представим, что я на необитаемом острове. Надо поймать луч стеклом и добыть огонь. Но на необитаемом острове нет разбитых бутылок, а здесь есть. Мне повезло! 

На берегу появляются Мотя и Колян.  

Матвей: Привет, Игорян. Загораешь?
Игорь: Привет. Да уж. Загораю. 
Колян: Ты сюда на роликах, что ли, прикатил?
Игорь: На роликах. 
Колян: Как же ты смог? Ты же не спортсмен! 
Игорь: Так я тренируюсь. 
Колян: Замерз? А чего костер у тебя не горит? Смотри, как это делается. Раз!

Колян достает зажигалку, щелкает ею, идет легкий дымок, но костер не разгорается. 

Колян: Дрова сырые. Ну, ничего, что-нибудь придумаем. Послушай, Игорь. Мы слышали, что твоя сестра и ее дружки ищут какую-то космическую яхту. Знаешь что-то об этом? 
Игорь: Да какая здесь может быть яхта, да еще космическая? Это все фантастика. 
Колян: Мотина бабуля обманывать не будет. Рассказала, что сама слышала, — какой-то пульт переместил Игорька к яхте. Ты здесь, значит, и яхта где-то рядом. 
Игорь: Они меня, наверное, ищут. Про яхту я не знаю. 

На берег выходят Иннокотий, Инна и Олег. Иннокотий совсем ослабел, он еле ноги передвигает. Олег буквально тащит его на себе. Они видят Игоря. 

Инна: Игорь! Ура, мы тебя нашли!
Игорь (смеётся): Ну, наконец-то! Где вас носило? Я уж думал, мне тут жить придется.

Олег усаживает Иннокотия на поваленное дерево. Инна радостно устремляется к брату, чтобы его обнять, но у нее на пути встает Колян.  

Колян: Погоди-ка. Отложим радостную семейную встречу. 
Инна: Почему это? Ну-ка, пропусти меня. 
Колян: Не пропущу. 

Олег оставляет Иннокотия и бросается к Инне, встает рядом с ней. 

Олег: Отстань от неё!
Игорь (пытается встать): Не трогай мою сестру!
Колян: Не паникуй, брат. Я девочек не обижаю. Я, вообще-то, добрый. Я договориться хочу. Расскажите мне, где находится космическая яхта, и никто не пострадает.
Олег: Зачем тебе яхта? Ты что, в космос собрался? Там подготовка нужна, вообще-то.
Колян: Не твое дело. Продам. Она же ценная стопудово. Редкие металлы там и все-такое.
Иннокотий (неожиданно приходит в себя и пытается сесть): Яхта? Вы её нашли? Мне на яхту нужно. На зарядку поштавьте меня.
Колян: О, кото-пацан в себя пришёл! Вот он-то и расскажет, как яхтой управлять.
Иннокотий: Нет. Я буду молчать. Олег, помни, ешли что — эти руки твои. 
Колян: Нет, руки мои. Все моё. И пришельца я заберу. Продам его в секретную лабораторию. Для науки. Задорого. 

Иннокотий валится на песок, наступает момент, о котором пришелец предупреждал: если он не попадёт на яхту, то отключится. Олег уже рядом с Иннокотием. Он тормошит его, пытаясь оживить.  

Олег: Бесполезно. Надо срочно яхту искать. Если в ближайшие полчаса мы его туда не положим, то все. Он в себя не придёт уже.  
Игорь: Я знаю, где яхта. 
Колян: Ух ты. Еще один заговорил!
Игорь: Она тут, недалеко от берега притоплена. И пульт там же. Он меня в воду потащил, на дно — прямо к яхте. Пульт я бросил — и на берег. Но яхту заметил. Круглая такая штука.
Колян: Ну вот уже кое-что. Сможешь достать мне его? Давай, ты же тренировался. 
Инна: Не надо! Не трогай его, я сама могу нырнуть.

Инна вскакивает, рвется к реке. Матвей хватает её за руку и не пускает. 

Матвей: Стой, это опасно! Непонятно, что это за штука вообще. 
Колян: Ух ты! Это что такое, Мотя? Бунт на корабле?
Матвей: Не. Называй. Меня. Мотей! Только бабушка может меня так звать. 
Колян: Ты поэтому у нее деньги таскаешь? 
Матвей: Больше этого не будет. 
Колян: Да ладно!

Он толкает Матвея, тот валится на песок. Колян наступает. Слышен плеск. Это Олег прыгнул в воду. Колян оставляет Матвея в покое, смотрит на реку. Остальные тоже. Через минуту появляется Олег. Он выходит из воды, в руках у него злополучный восьмигранник. Он не светится и вообще не подаёт признаков жизни. У самой кромки воды Олег останавливается. 

Колян: Ну, и чего ты застыл? Давай сюда эту штуку. 
Олег (не обращает на него внимания, обращается к друзьям): Вы помните, как Игорь зарядил пульт?
Игорь: Зарядил? Да я просто случайно его взял.
Олег: Нет, не просто. 
Инна: Это все твоя сила воли!

Инна и Игорь переглядываются. Кажется, они догадываются, о чем думает Олег. 

Олег: Надо повторить. Матвей, ты тоже в деле! Инна, лови!

Олег бросает пульт Инне, а та бросает его Игорю, тот — Матвею, Матвей — Олегу, и так по кругу. Колян стоит в центре, но не пытается перехватить пульт. Эта глупая игра ниже его достоинства. Он и так всё получит. 
Когда пульт в очередной раз оказывается у Игоря, восемь его граней снова вспыхивают зеленым, синим и красным. И тогда Игорь уже прицельно бросает пульт Коляну. Не успевает тот обрадоваться, как таинственная сила затягивает его в реку. 

Колян: Вы что творите! Я же плавать не умею! Совсем! А ну-ка, вытащите меня, а то хуже будет! Мотя! Матвей!
Олег: Бросай пульт, плыви на берег. 
Матвей: Олег, он правда плавать не умеет. Надо его вытащить.

Олег и Матвей плывут на помощь Коляну и вытаскивают его из реки. Тот отряхивается, отплевывается, прыгает на одной ноге, наклонив голову. Никакой благодарности к своим спасителям он не испытывает. Колян уходит. Но перед тем как скрыться, он оборачивается, чтобы сквозь зубы высказать угрозы.

Колян: Я с вами еще не закончил, детишки. Я ухожу, но я вернусь. И со мной будут журналисты, телевидение, уважаемые пацаны, люди в черном и все разведки мира! Может, мне яхты и не видать. Но и вам она не достанется. 

Как только Колян скрывается, Олег бросается к лежащему на песке пришельцу. Он стаскивает с него рукавицы и, повозившись немного с лапами, забирает их у пришельца.   

Инна: Олег, ты что?! Его еще можно оживить!
Игорь: Все нормально. Мы договорились. Он мне код доступа дал. Сейчас посмотрим, сколько силы в этих лапах! 

Олег надевает руки-лапы как огромные перчатки. Они ловко на него садятся, будто прирастают. Лапы действуют — шевелятся пальцы, змеятся молнии. Олег заходит по пояс в реку и поднимает со дна пульт, потом яхту. Пультом Олег активирует космический корабль, яхта движется к своему хозяину, Иннокотию. И зависает над ним. Открывается люк. Яхта опускается ниже, пришелец исчезает в ней. Яхта начинает вращаться. Олег сбрасывает космические лапы и вместе с пультом осторожно кладет поближе к яхте. 

Игорь: Круто… Сейчас она улетит?
Олег: Может быть. Ведь капитан вернулся. 

Космояхта останавливается. Открывается люк, оттуда появляется Иннокотий. С ним все в порядке. Только руки у него коротковаты. 

Иннокотий: Всем привет! Вы лапки мои не видели? О, вот они!
Олег: Забирай свои лапы. 
Иннокотий: С-с-с-пасибо!
Инна: О, ты перестал шепелявить!
Иннокотий: Так я же отдохнул на моей старушке-яхте. Она творит чудеса. Игорь, хочешь, мы тебя в нее поместим? Перезагрузишься.
Игорь: И что будет? 
Иннокотий: Не знаю. Что-нибудь. Я еще не проводил исследований. Ты будешь первым!
Игорь: Ну уж нет! Мне скоро операцию сделают. Нормальную. 
Инна: Ты что, хочешь на моём брате опыты ставить? Как не стыдно! Если бы не Олег, тебя бы самого в лабораторию сдали. 
Иннокотий: Да я знаю, что вы молодцы! Благодарю! Олег, теперь ты — мои герой. Нет, даже так: ты — мой супергерой!
Олег: Да ладно. Какой я тебе супергерой. Скажешь тоже. Я же не один был. Вот вместе мы — сила. 
Игорь: Вместе мы — суперсила!
Иннокотий: Ладно, скромные мои супергерои. Мне пора. Я прилечу еще. Я Аэлите обещал крышу починить. 
Олег: Не волнуйся, крышу мы сами починим. Ты просто так прилетай. Пообщаться.
Инна: У меня показ скоро будет. Прилетай! Будешь участвовать, если захочешь. 
Иннокотий: Конечно, хочу! А ты хочешь прямо сейчас увидеть, как все будет?
Инна: Увидеть будущее? Как это? Я даже вещи еще не все дошила…
Иннокотий: О, ты не знаешь, на что способна моя яхта. Сейчас она нам все покажет. Внимание!

Иннокотий направляет пульт на яхту. На несколько секунд становится совершенно темно. Потом зажигаются огни, сияют софиты. Вместо речного берега перед нами подиум. Играет музыка. Начинается показ — Инна представляет свою первую коллекцию одежды. Все герои выступают как модели: Инна, Олег, Иннокотий, Игорь, Матвей, Аэлита, Ариадна Петровна, мама Олега. 
Постепенно подиум окружает толпа — это Колян, как и обещал, привел журналистов, ученых, людей в черном и секретных агентов. Журналисты делают фото, снимают репортажи и пытаются взять интервью у Аэлиты. Ученые и агенты гоняются за Иннокотием, но не могут его поймать. Колян, заметив, что на него никто не обращает внимания, быстро ориентируется и тоже выходит на подиум, чтобы принять участие в показе. Гремит музыка, толпа аплодирует. Счастливые герои раскланиваются.
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